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■ فهرسـت نسخه هاى خطى كتابخانه آيت االله حاج سيد حسن 
فقيه امامى(اصفهان-ايران)/نگارش صادق حسينى اشكورى. 

  قم:مجمع ذخاير اسلامى  1388 .
شابك  2- 136- 988- 964- 978

به تازگى دو عنوان از نشريات جديد مجمع ذخائر اسلامى به دستم 
رسيد. با توجه به علاقه اى كه به چنين كارهايى دارم آنها را اجمالاً 
ــى كردم و يادداشت هايى در حواشى آن نوشتم. مجمع ذخائر  بررس
اسلامى به همت استاد بزرگوار سيد احمد حسينى اشكورى راه اندازى 
شد و فرزندان آن جناب با درايت و لياقت دنباله كار را گرفتند. اين 
ــتگان در حركتى ارزشمند، كار انتشار  مركز امروز در احياء آثار گذش

ــت هاى خطى ايران و ديگر كشورهاى جهان  مجموعه اى از فهرس
را با عنوان «معرفى ميراث مخطوط» دنبال مى كند و تاكنون بيش 
ــخصى و  ــد از فهارس خطى مربوط به مجموعه هاى ش از 150 جل

كتابخانه ها چاپ و منتشر شده است.
ــخه هاى خطى كتابخانه مركزى و مركز اسناد  «فهرست نس
ــگاه اصفهان (دفتر دوم)» يكى از اين آثار است. دفتر نخست  دانش
اين فهرست به كوشش سيد جعفر حسينى اشكورى در سال 1385 
توسط انتشارات دانشگاه اصفهان و دفتر دوم به همت همو در سال 
ــلامى به زيور طبع آراسته شده  1388 در مجموعه مجمع ذخائر اس

است.
ــگاه  ــت براى كتاب هاى خطى دانش ــينه نگارش فهرس پيش
ــتين بار  ــى بر مى گردد. براى نخس اصفهان به دهه 30 و 40 شمس
ــين على محفوظ نسخه هاى مرحوم  ــمند عراقى حس محقق و دانش
ــد در منزل  ــگاه اصفهان ش محمد باقر الفت را كه بعدها وقف دانش
ــتى از 32 عنوان آن را در مجله «معهد  ــى كرد و فهرس وى بررس
ــال  ــوم صفحات 17 ـ 20 در س ــه» مجلد س ــات العربي المخطوط

1957م. منتشر كرد.
آقاى مرتضى تيمورى كتابدار ارشد كتابخانه دانشگاه اصفهان 
نيز فهرستى از نسخه هاى خطى آن دانشگاه فراهم آورد و آن را در 
ــكده ادبيات اصفهان شماره يكم سال 1343 صفحات  نشريه دانش
ــال 1345 صفحات 143 ـ  ــوم س ــماره دوم و س 310 ـ 318 و ش
ــاند. همچنين مرحوم استاد محمد تقى دانش پژوه  157 به چاپ رس
ــگاه تهران صفحات  ــريه كتابخانه مركزى دانش در دفتر چهارم نش
475 ـ 480 برخى از آثار گنجينه هاى اصفهان، از جمله نسخه هاى 

دانشگاه اصفهان را معرفى كرد.
ــال هاى آغازين انقلاب  ــگاه اصفهان در س ــئولان دانش مس
ــه مجموعه  ــخه هاى خطى جديد ب ــدن نس ــلامى با افزوده ش اس
ــار  ــتادان بزرگوار محمد تقى دانش پژوه و ايرج افش كتابخانه، از اس
ــتند با بررسى نسخه ها، فهرست جديدى براى كتابخانه تهيه  خواس
ــخه ها در اختيار اهل تحقيق قرار گيرد. از اين  كنند تا اطلاعات نس
ــگاه يادداشت هايى فراهم  رو، آن دو تن با حضور در كتابخانه دانش
ــين، فهرست جديدى ارائه  ــنجيدن با فهرست هاى پيش و پس از س

نيم نگاهى به 
فهرست نسخه هاى خطى «كتابخانه مركزى و مركز اسناد دانشگاه اصفهان» و 

«كتابخانه آيت االله حاج سيد حسن فقيه امامى»
محسن ناجى نصرآبادى ■ 

مصحح نسخه هاى خطى ـ مدير گروه كتاب شناسى بنياد پژوهش هاى اسلامى

نقد و بررسي كتابنقد و بررسي كتاب
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فهرست نويس بهتر 
است در كتابخانه هايى 
كه شمار نسخه هاى 
خطى آن ثابت است و 
تغيير زيادى نمى كند 
از شيوه الفبايى يا 
فهرست موضوعى 
بهره ببرد

مبحث كتاب شناسى 
نسخه ها مى بايست در 
مورد برخى از نسخه ها 
توضيحاتى براى اطلاع 
بيشتر مراجعه كننده 
ارائه شود

كردند. اين فهرست در دفتر يازده و دوازده نشريه كتابخانه مركزى 
ــگاه تهران در صفحات 880 ـ 950 منتشر شد.  و مركز اسناد دانش
ــخه در اين مجموعه معرفى شد كه 115 عنوان آن  تعداد 593 نس

مربوط به مجموعه هاى خطى است.
ــال از چاپ آن فهرست، كتاب هاى  با گذشت بيست و سه س
ــد و  ديگرى از طريق خريد و وقف به مجموعه كتابخانه افزوده ش
ــد. نبود سياهه اى  ــخه ها بالغ بر 1200 نسخه خطى ش مجموع نس
ــناخت آنها ضرورت  ــخه ها و نياز اهل تحقيق به ش دقيق از اين نس
ــت جديدى را براى نسخه هاى خطى كتابخانه تقويت  تدوين فهرس
ــد تا با عقد قراردادى اين مهم به مجمع  كرد. لذا تصميم بر آن ش
ــيد جعفر حسينى  ــلام س ــود و حجه الاس ــلامى واگذار ش ذخائر اس

اشكورى آن را به سامان برساند.
ــخه ها را دنبال  ــى نس وى با حوصله و دقت كار فهرست نويس
كرد و افزون بر فهرستِ نسخه ها به تهيه تصوير ديجيتالى و انتقال 
ــرده پرداخت. بخش نخست شامل نسخه هاى شماره  آن بر لوح فش
ــت. گويا  ــخه هاى 401 ـ 800 اس 1 ـ 400 و بخش دوم حاوى نس
مراحل نهايى بخش سوم فهرست نيز كه اطلاعات بقيه نسخه ها را 

در خود جاى داده به زودى منتشر خواهد داشت.
ــى دو بخش چاپ شده نكاتى به نظر رسيد كه توجه  در بررس
ــامان يافتن فهرستى نيكوتر نقش  به آنها و رعايت اين موارد در س

بسزايى خواهد داشت: 
ــت در كتابخانه هايى كه شمار  ــت نويس بهتر اس الف) فهرس
ــت و تغيير زيادى نمى كند از شيوه  ــخه هاى خطى آن ثابت اس نس
ــرد. در اين روش ها برخى از  ــت موضوعى بهره بب الفبايى يا فهرس
ــكالات همچون تكرار و جدا افتادن عنوان هاى واحد از يكديگر  اش

ــگاه  ــت دانش ــت فهرس ــود نمى آيد. براى مثال در جلد نخس به وج
ــات 101، 104، 106،  ــخه از «قرآن» در صفح ــان يازده نس اصفه
ــد دوم  181، 183، 192، 196، 228، 229، 257، 258، و در جل
دوازده قرآن در صفحات 357، 395، 396، 398، 468، 509، 532، 
ــت نويس  ــت. فهرس ــده اس 533، 547، 557، 563، 587 معرفى ش
ــت از شيوه مرتب كردن نسخه ها بر مبناى الفبايى  محترم مي توانس
ــماره هر  ــا موضوعى همه اين قرآن ها را در زير يك مدخل با ش ي
ــت كتاب  ــخه به ترتيب تاريخ كتابت معرفى كند. همچنين اس نس
ــمند  ــيره الانبياء و الملوك و الخلفاء» اثرِ ارزش «روضه الصفا فى س

مي خواند كه در صفحات 36، 231، 541، 551، 592 آمده است.
ب) در مبحث كتاب شناسى نسخه ها مى بايست در مورد برخى 
ــخه ها توضيحاتى براى اطلاع بيشتر مراجعه كننده ارائه شود.  از نس
فهرست نويس محترم در اين فهرست علاوه بر اينكه توضيحى در 
ــخه ها نمى دهد در معرفى برخى نسخه ها آن را به  ــتر نس مورد بيش
ــماره اى ديگر حواله مى دهد. پس از مراجعه به شماره مورد نظر  ش
ــت كتاب باشد ـ آنجا نيز اشاره اى  ــت در جلد نخس ـ كه ممكن اس
به كتاب شناسى نسخه نمى شود بلكه به منابع ديگر ارجاع مى شود؛ 
ــينى غورى به شماره  ــخه «نزهه الارواح» امير حس براى مثال، نس
ــماره 211  ــخه ديگرى از اين كتاب به ش ثبت اموالى 284 را به نس
ــون الذريعه آقا بزرگ  ــماره به منابعى چ رجوع داده و در زير آن ش
ــخه هاى كتابخانه آيت االله مرعشى، فهرست  ــت نس تهرانى، فهرس
ــخه هاى خطى فارسى احمد منزوى و فهرست كتاب هاى چاپى  نس
فارسى خانبابا مشار ارجاع مى شود. همچنين نسخه «اكبرنامه» اثر 
ــماره 288 را به شماره 82 ارجاع  ابوالفضل بن مبارك علامى به ش
مى دهد و در زير شماره 82 آن را به فهرست مرعشى، فهرست واره 
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شايسته است 
فهرست نويس هنگام 

معرفى نسخه براى 
اولين بار، اطلاعات 
مفصل يا مختصرى 
از نسخه ارائه كند، 
سپس براى آگاهى 

بيشتر مخاطب را به 
منابع ديگر ارجاع دهد

كتاب هاى فارسى، ذريعه، فهرست مشترك و مشار ارجاع مى دهد.
شايسته است فهرست نويس هنگام معرفى نسخه براى اولين 
بار، اطلاعات مفصل يا مختصرى (با توجه به شيوه اى كه برگزيده 
ــت) از نسخه ارائه كند، سپس براى آگاهى بيشتر مخاطب را به  اس
منابع ديگر ارجاع دهد؛ ضمن آنكه مى توان منابع را دسته بندى كرد 
و كتاب شناسى ها را از فهرست هاى خطى جدا كرد و در ترتيب ذكر 
ــيوه اى را به كار بست. در منابع و مآخذ «نزهه الارواح» و  منابع، ش
«اكبر نامه» ذريعه يك بار منبع و مأخذ اول است و بار ديگر مأخذ 

سوم، فهرست مرعشى يكبار دوم و بار ديگر اول است.
ج) تهيه نمايه هاى فنى براى هر كتاب به مراجعه كننده كمك 
ــت يابد. ضرورت اين  ــرعت به آنچه مى خواهد دس ــد تا به س مى كن
ــت  ــت. از اين رو لازم اس ــت هاى خطى دوچندان اس امر در فهرس
ــان محترم خطى، در پايان هر جلد حداقل چند نمايه  فهرست نويس
فراهم آورند؛ از جمله فهرست نويسندگان (صاحبان آثار)، اشخاص، 
ــى (در مواردى كه  ــت موضوع ــن، جاي ها و فهرس ــان، عناوي كاتب

فهرست موضوعى نباشد).
ــت  ــان جلد اول و دوم فهرس ــرم در پاي ــت نويس محت فهرس
دانشگاه تنها به تهيه يك فهرست براى عناوين كتاب ها به صورت 
ــى اين فهرست در مى يايبم كه  ــنده كرده است. با بررس الفبايى بس
ــيارى از عناوين رساله ها يا مثنوى هاى معرفى شده، در آن جاى  بس
ــتاد مثنوى،  ــماره ثبت 37 حاوى هش ندارند. مجموعه بديعيه با ش
قصيده و رسائل ادبى منثور و منظوم از سخن سرايان نامى است كه 
در نمايه عنوانِ تهيه شده از آنها يادى نشده است. برخى از اين آثار 
عبارتند از: مثنوى يوسف و زليخاى، سلامان و ابسال از جامى، ليلى 
ــيرين وحشى بافقى، مثنوى  ــيرازى، فرهاد و ش و مجنون مكتبى ش
ــليم تهرانى، قصايد ترجمه الشوق  ــتِ س قضا و قدر و قصيده انگش
عرفى شيرازى، قصيده رضويه ميرزا داود متولى و رساله هاى گلشن 
خيال محمد طاهر نصرآبادى صاحب تذكره و انشاى قرق شراب از 

آقا حسين خوانسارى.
ــنهاد مى شود فهرست نويس محترم براى رفع اين اشكال  پيش
در پايان جلد سوم نمايه هاى گوناگون سه جلد را به كتاب بيفزايد.

***
ــز در اختيارم قرار گرفت  ــت خطى ديگرى كه از همين مرك فهرس
ــت نسخه هاى خطى كتابخانه آيت االله  حاج سيد حسن فقيه  «فهرس
ــت به كوشش سيد صادق حسينى اشكورى  امامى » بود. اين فهرس
ــيد حسن فقيه  ــت. آيت االله  حاج س ــال 1388 فراهم آمده اس در س
ــات فرهنگى ـ اجتماعى  ــت كه خدم امامى از جمله بزرگوارانى اس
ايشان در قالب تدريس، تأليف، موعظه، تأسيس، تجديد بنا و تعمير 
ــيارى از مدارس علميه اصفهان زبانزد مردم است. مجموعه اى  بس
ــخه خطى به همراه 6  ــخه هاى خطى ايشان شامل 153 نس از نس
ــيد عطاءاالله  فقيه امامى،  ــناد و اجازات آيت االله  حاج س نسخه از اس
ــناد و اجازات آيت االله  حاج سيد حسن فقيه امامى و  ــند از اس 32 س
ــيد محمد على روضاتى  اجازه مفصل و گرانقدر حضرت آيت االله  س
ــن فقيه امامى (140ص) در اين فهرست  به آيت االله  حاج سيد حس

معرفى شده است. 
ــخه هاى ارزشمند و قابل توجه اين فهرست مى توان به  از نس
ــماره 41 با عنوان ترجمه احياء علوم الدين، نسخه شماره  ــخه ش نس
ــرح الكافى ملا محمد صالح مازندرانى و دو مجموعه قديمى  60 ش

پزشكى با شماره هاى 95 و 117 ياد كرد.
ــيد صادق اشكورى پس از فهرست و معرفى  فاضل گرامى س
ــناد ياد شده را در صفحات  ــخه هاى خطى معظم له، تصاوير اس نس
169 ـ 348 به كتاب افزوده است. از اين رو شايسته بود كه عنوان 
كتاب به سببِ وجود اين اسناد و اجازات تغيير مى كرد و در صفحه 
عنوان نام «فهرست نسخه هاى خطى و اسناد كتابخانه آيت االله  حاج 
سيد حسن فقيه امامى» درج مى شد. اهم اسناد يادشده عبارتند از:

اجازه آيت االله سيد ابوالحسن اصفهانى به آيت االله سيد عطاءاالله 
ــم خوئى به  ــيد ابوالقاس ــه امامى صفحه 171، اجازه آيت االله س فقي
آيت االله سيد عطاءاالله فقيه امامى صفحه 172، اجازه آيت االله حكيم 
ــيد حسن فقيه امامى صفحه 177، اجازه حضرت  به آيت االله حاج س
آيت االله العظمى امام خمينى به حاج سيد حسن فقيه امامى و اجازات 
ــان. مرآه الزمن او الوجيز المستحسن  ديگر از مراجع بزرگوار به ايش
صورت اجازه مفصل و ارزشمند آيت االله سيد محمد على روضاتى به 
ــن مجموعه ارزش ويژه اى دارد و حاوى اطلاعات فراوان  وى در اي

رجالى و كتاب شناسى است.
ــهيل و كمك به  ــراى تس ــان كتاب ب ــت نويس در پاي فهرس
ــان، كاتبان، اعلام و  ــاى موضوعى، مؤلف ــدگان نمايه ه مراجعه كنن
ــخاص و جاى ها را افزوده است. ضمن آنكه با پايبندى به شيوه  اش
ــلامى، نسخه ها را بر مبناى شماره اموالى فهرست  مجمع ذخائر اس

كرده است.
ــخه خطى شماره 41 با عنوان «ترجمه  ايشان در شناخت نس
ــاء علوم الدين» غزالى به خطا رفته اند و آن را از مترجمى به نام  احي
ــخه چنين مى گويد:  ــته و در توصيف نس مؤبد محمد جاجر مى دانس
ــوم الدين» ابو حامد  ــن بر «احياء عل ــت مهم و كه «ترجمه اى اس
ــتمل بر هر چهار ركن (عبادات،  محمد بن محمد غزالى (505) مش
ــلطان علاءالدين به  عادات، مهلكات و منجيات) كه آن را به نام س
ــت.» علاوه بر ترجمه، رسم الخط اين كتاب نيز قابل  پايان برده اس

بررسى و تأمل است.
ــروف مؤيدالدين محمد  ــان ترجمه مع ــخه مورد نظر هم نس
ــت. مؤيدالدين در لاهور  ــاء علوم الدين اس ــى از كتاب احي خوارزم
ــا فقيهان مخالف  ــود. وى پس از درگيرى ب ــدرس كتاب احياء ب م
ــال 620ق به دهلى رفت و در اين شهر در  كتاب احياء ناگزير در س
ــمس الدين ايلتتمش بن ايلام خان (حك: 607  روزگار پادشاهى ش
_ 633) و حمايت وزير خردمند او كار ترجمه را آغاز كرد و به پايان 
رساند. اين ترجمه به تصحيح استاد حسين خديوجم در سال 1357 

توسط بنياد فرهنگ چاپ و منتشر شده است.
ــكورى در راه  ــده خاندان اش ــه تلاش ارزن ــخن آنك كوتاه س
ــلامى ـ ايرانى قابل سپاس و پاسداشت است.  اعتلاى فرهنگ اس

دست مريزاد و خدا قوت.

نيم نگاهى به فهرست نسخه هاى خطى «كتابخانه مركزى و مركز اسناد دانشگاه اصفهان» و «كتابخانه آيت االله  حاج سيد حسن فقيه امامى»نيم نگاهى به فهرست نسخه هاى خطى «كتابخانه مركزى و مركز اسناد دانشگاه اصفهان» و «كتابخانه آيت االله  حاج سيد حسن فقيه امامى»




